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מפרט טכני

כרשום על התווית.קיבולת כביסה

תוכנית  לכותנהתוכניות כביסה תקניות

מים
לחץ מכסימלי: MPa 0.8 או 8 בר

לחץ מינימלי: MPa 0.05 או 0.5 בר

מתח: 220-230V 50Hzחשמל

עמידה בתקנים:
2006/95/EC (LVD);
2004/108/EC (EMC);
2009/125/EC (ErP);
2011/65/EU (RoHS)

הוראות פינוי

מכונת כביסה זו בנויה מחומרים הניתנים לשימוש חוזר. הסימן   המוטבע 
על המוצר או על המסמכים הנלווים מציין, בהתאם לתקנות האיחוד האירופי 

EC/2002/96 לסילוק ופינוי ציוד חשמלי ואלקטרוני משומש (WEEE), שאין 
להתייחס למוצר כאל אשפה ביתית רגילה, אלא יש לפנותו למרכז איסוף 

המתאים למחזור ציוד חשמלי ואלקטרוני. למידע נוסף, התקשרו לרשות המקומית 
במקום מגוריכם או למשרד להגנת הסביבה. כך תוכלו לסייע במניעת תוצאות 
שליליות אפשריות לסביבה ולבריאותם של בני האדם. לפני השלכת המכשיר, 
חתכו את כבל החשמל כך שלא ניתן יהיה לחבר את המכונה לרשת החשמל. 
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הוראות בטיחות

התקנה

בעת העברת המכונה, הרימו אותה בזוגות מבלי להעזר בידיות ההפעלה או  •
במגירות. במהלך ההובלה אין להשעין את הדלת על עגלת היד. 

מקמו את המכונה על משטח ישר, קשה, ויציב והקפידו לפלס אותה נגד  •
רעידות. אין להתקין את המכונה במקום רטוב או בצמוד למקור חום כגון תנור.

מקמו את המכונה באופן שיישאר מרווח מתאים מכל צד שלה, לצרכי אוורור  •
ותנודה. 

מקמו את המכונה באופן שלא תהיה חשופה לפגעי מזג אוויר (גשם, שמש  •
וכו'). 

חברו את צינור כניסת המים של המכונה לברז מים קרים בלבד! •

יש להשתמש בצינורות חדשים בלבד לחיבור רשת המים. אין להשתמש  •
בצינורות אספקת מים שכבר היו בשימוש. 

וודאו שמתח החשמל המגיע לשקע שבקיר הוא 50Hz 230V עם הארקה  •
תקנית ונתיך הגנה. השקע צריך לתמוך בהספק החשמל המקסימלי של 

מכשיר זה. אם התקע אינו מתאים לשקע החשמל, יש לבצע את ההתאמות 
הנדרשות ע"י חשמלאי מוסמך. אין להשתמש במפצל חשמל ובכבל הארכה.

למכשיר זה מומלץ קו מתח   נפרד עם מפסק ונתיך הגנה בלעדי המותאם  •
להספק החשמלי המקסימלי של מכשיר זה כמצויין על גבי התוית המצורפת.

יש לאפשר גישה נוחה לחיבור וניתוק פתיל הזינה (כבל החשמל) של המכשיר  •
מרשת החשמל. אין לחבר או לנתק את המכשיר משקע חשמל בידיים רטובות 

או עם רגליים יחפות. הקפידו על ניתוקו במשיכת תקע החשמל עצמו ולא 
במשיכת הכבל. בהעדר גישה נוחה, חובה להשתמש בהתקן ניתוק (מפסק) 

ייעודי שישמר במצב תפעולי מוכן לשימוש. 

אם על גוף המכשיר יש מפסק לניתוק מהחשמל, יש לחברו ולנתקו משקע  •
החשמל כאשר מפסק זה במצב כבוי.

יש להתקין את פתיל הזינה (כבל החשמל) באופן שלא ייחשף לטמפרטורה  •
גבוהה מדי או לרטיבות ולא יהווה מכשול בדרך. אסור לכופף אותו בזווית 

חדה, או למתוח אותו!

אם פתיל הזינה (כבל החשמל) ניזוק, יש להחליפו על ידי היצרן, סוכן השירות  •
שלו או אדם מוסמך אחר, כדי למנוע סכנת שריפה או התחשמלות.

יש לנתק את המכשיר ממקור המתח לפני כל טיפול ניקוי ותחזוקה. •
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הוראות בטיחות

כללי

יש לקרוא את כל הוראות הבטיחות לפני הפעלת המכונה ולשמור על החוברת  •
לשימוש עתידי. הפעלה בניגוד להוראות היצרן עלולה לחשוף את המשתמש 

לסיכונים. היצרן ו/או היבואן לא יהיו אחראים  לכל נזק שייגרם כתוצאה 
משימוש שלא בהתאם להוראות.

המכשיר מיועד לשימוש ביתי בלבד ולא למטרות מסחריות. השתמשו בו אך  •
ורק לייעודו המקורי כמפורט בחוברת זו. אין לבצע בו התאמות לשימוש אחר.

מכשיר זה אינו מיועד לשימוש על ידי אנשים (כולל ילדים) בעלי יכולות פיזיות,  •
חושיות או מנטליות מופחתות, או העדר הניסיון והידע, אלא אם קיבלו הנחיות 
לשימוש במכשיר ופיקוח ע״י האדם האחראי לבטיחותם, המונע מהם שימוש 

במכשיר בצורה לא בטוחה, ללא פיקוח או הדרכה; וכן ילדים צריכים להיות 
תחת השגחה כדי להבטיח שהם לא משחקים עם המכשיר.

זהירות - סכנת חנק! יש להרחיק חלקי אריזה ושקיות ניילון העוטפות חלקי  •
מכשיר, מהישג יד של ילדים קטנים. 

אין להשאיר את המכונה פועלת ללא השגחה ואין להפעילה באמצעות קוצב  •
זמן ("טיימר") חיצוני או מערכת שליטה מרחוק נפרדת.

 דלת פתוחה מהווה מכשול. אין להישען על הדלת כדי שלא לגרום נזק  •
למכונה.

אין לכבס פריטים שספוגים בשמן, בנזין או חומרים כימים אחרים .  •

אין להשתמש בחומרי ניקוי שאינם מתאימים לשימוש במכונת כביסה. •

 יש לשים לב שהכביסה המיועדת לייבוש במייבש אינה כוללת פריטים  •
דליקים. יש להקפיד לבדוק את כיסי הבגדים המוכנסים למייבש. למען הסר 

ספק, שימו לב שלא להכניס למייבש את הפריטים הבאים:
פריטים שלא כובסו במכונת כביסה.  	 
בגדי עבודה או פריטים אחרים עם שאריות גריז, שמן וכו' שלא "ירדו 	 

בכביסה".   
מטליות או פריטים אחרים עם שאריות אצטון, אלכוהול, בנזין, נפט, 	 

טרפנטין, שעווה, מסירי צבע, מסירי שעווה, מסירי לקה וכו'.  
פריטים שנוקו בכימיקאלים (כמו למשל, תכשירים המיועדים לניקוי יבש 	 

מקצועי).
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הוראות בטיחות

פריטים המכילים ניילון, גומי, גומי מוקצף (גום-אוויר) וכדומה. כמו למשל: 	 
כובעי רחצה, אריגים עמידים למים,  פריטים מגופרים ופריטי לבוש וכריות 

עם מילוי מגומי מוקצף.  

אין להשתמש בחומרי בישום שאינם מתאימים לשימוש במייבש כביסה.  •
השימוש בתכשירים לרענון פריטי לבוש במייבש כביסה הוא על אחריותכם 

בלבד. והיצרן והיבואן לא יהיו אחראים לנזק שיגרם כתוצאה מכך. 

אין להציב על המכונה מקור אש חשופה, כגון נרות דולקים.  •

אין להפעיל את המכונה כאשר מכלי חומרי ניקוי מונחים עליה. •

אין לתפעל את המכונה, בידיים רטובות או עם רגליים יחפות.  •

זהירות: במהלך פעולת הכביסה, המים במכונה עלולים להיות חמים מאד  •
ובמהלך פעולת הייבוש חלקים ממנה עלולים  להיות חמים מאד. סכנת כוויה!

אין לפתוח את המכונה תוך כדי פעולה או מיד לאחר סיום הייבוש. לפני  •
פתיחת דלת המכונה, נתקו אותה מהחשמל.

נקו את המכונה מבחוץ באמצעות מטלית רכה בלבד ללא חומרי ניקוי. •

במקרה כשל תפעולי, כבו מיידית את המכונה, נתקו אותה מהחשמל וסגרו  •
את ברז כניסת המים. צרו קשר עם תחנת השירות והימנעו מהתעסקות 

נוספת בה. 

אם לא מתכוונים להשתמש במכונה תקופה ארוכה, יש לנתקה מהחשמל,  •
לנקותה ולנקז את עודפי המים!
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התקנה

ההתקנה רק ע"י מתקין מורשה . 1
מטעם היבואן! באחריות הלקוח 
לוודא קודם שמערכת החשמל, 

מערכת אספקת מי הברז 
ומערכת הניקוז תקינות. אם אינן 

תקינות, יש להזמין חשמלאי 
או שרברב מוסמכים לביצוע 

התיקונים הדרושים.
יש לוודא שצינור כניסת 	 

המים, צינור פליטת המים 
וכבל החשמל אינם מקופלים, 

מעוכים או שמופעל עליהם 
לחץ בעת דחיפת המוצר 

למקומו לאחר פעולות 
ההתקנה והניקוי. 

לפני ההתקנה יש לבדוק אם 	 
אין פגמים במוצר. אם נמצאו 

כאלה, יש לעצור את ההתקנה 
- מוצרים פגומים מהווים סכנה 

בטיחותית.

יש למקם את מכונת הכביסה . 2
במקום מתאים.

מקום מאוורר ונקי מאבק 	 
שהטמפרטורה בו מתחת 

.5°C 35° ומעלC
יש להציב את המכונה על 	 

רצפה קשה ולא על שטיח עבה 
או משטח רך. וודאו שהמשטח 

יכול לשאת בעומס!
אין לחסום את פתחי האוורור 	 

אם קיימים.
יש למנוע מצב שפתיחת 	 

דלת של חדר או ארון תביא 
לחסימת דלת המכונה.

יש להציב את המכונה במרווח 	 
של לפחות ס"מ אחד מרהיטים 

אחרים.

הסרת חבקי הצינורות.. 3
חתכו בזהירות את החבקים 
("סטריפים") התופסים את 
הצינורות ואת כבל החשמל.

הסרת אבטחות הובלה. 4
חתכו בזהירות את החבקים 	 

("סטריפים") התופסים את 
הצינורות ואת כבל החשמל.

הוציאו מהמכונה  כל פסולת 	 
אריזה שנותרה בה. זהירות! 
הרחיקו מהישג יד של ילדים.

הבריגו החוצה את כל אבטחות 	 
ההובלה.

הצמידו את מכסי הפלסטיק 	 
שבשקית, לחורים שנותרו 

בלוח האחורי.

הסירו את יריעות הפלסטיק הגלי . 5
המונחות על המכונה והכניסו 
אותן לבסיס המכונה כמתואר 

באיור A B או C בהתאם לדגם 
המכונה. בחלק מהדגמים יריעות 
הפלסטיק כבר נמצאות במקומם 

הסופי.
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התקנה

חיבור למערכת אספקת המים.. 6
שימו לב שלחץ המים בברז 	 

יתאים למפרט לחץ אספקת 
המים הדרוש לפעולת המכונה. 

מכונות כביסה בעלות כניסת 	 
מים כפולה חסכוניות יותר 

בצריכת אנרגיה משום שאין 
צורך בחימום מים פנימי. עם 
זאת ניתן לחבר מכונה בעלת 

כניסת מים כפולה לכניסת מים 
יחידה (למים קרים).

אין לחבר דגמים בעלי יציאת 	 
מים אחת לברז המים החמים.

יש להשתמש בצינורות חדשים 	 
בלבד לחיבור רשת המים. אין 

להשתמש בצינורות אספקת 
מים שכבר היו בשימוש.

חברו את הצינורות א. 
המסופקים עם המכונה 

לכניסות המים שבמכונה. 
הצינור האפור מיועד 

לכניסת מים קרים והצינור 
האדום מיועד לכניסת מים 

חמים.

           

הדקו ביד ובזהירות את כל ב. 
ההברגות.

פתחו את הברזים עד הסוף ג. 
לאחר חיבור הצינורות, כדי 
לוודא שאין נזילות. הקפידו 

לסגור את הברזים כאשר 
המכונה אינה בשמוש.

שימו לב לחיבור נכון של התקני . 6
בטיחות אם מסופקים:

AQUASTOP - התקן ניתוק 	 
אספקת מים במקרה של 

 A דליפה בצינור (בחלונית
יופיע סימן אדום). כדי להבריג 

את הצינור החוצה יש ללחוץ 
.B על הנצרה

AQUAPROTECT - מעטפת 	 
 A סביב הצינור B שקופה
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התקנה

לכליאת מים במקרה של 
דליפה בצינור. 

AQUASTOP AQUAPROTECT

חיבור למערכת ניקוז המים. 7

יש לוודא שקצה צינור הפליטה 	 
לא ייצא ממקומו במהלך 

פליטת המים. סכנת הצפה 
וכוויה מהמים החמים. 

יש לחבר את הצינור בגובה 	 
שבין 50 ס"מ ל-85 ס"מ. 

הצבת הצינור בגובה נמוך 

יותר, תקשה על פליטת המים. 
כדי להקל על פליטת המים, 	 

אין להכניס את קצה הצינור 
לעומק בו יגיע למים עומדים. 

יש לוודא שצינור פליטת המים 	 
לא נמעך.

כיוון רגליות . 8
יש לפלס היטב את המכונה 	 

באמצעות התאמת אורך 
הרגליות כדי למנוע ממנה 
לרעוד ואף לזוז ממקומה.

חיבור לחשמל. 9
יש להקפיד לחבר את המכונה 	 

לשקע חשמל עם הארקה 
ונתיך הגנה המתאים להספק 

המכונה. 
השקע שאליו מחובר כבל 	 

החשמל צריך להיות נגיש 
בקלות לאחר ההתקנה.

אין להשתמש בכבלים 	 
מאריכים או במפצלים.
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לוח הבקרה

A לכיבוי המכונה ולפני התחלת .(SMART RING) בורר תוכנית הכביסה
.OFF תכנית חדשה, סובבו את הבורר למצב כיבוי

B.START/PAUSE כפתור התחלה/עצירה של תוכנית הכביסה

C.(כל לחיצה מאריכה את ההשהייה עד 24 שעות) הפעלה מושהית
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7. QUICK USER GUIDE 
This appliance automatically adjusts the 
level of the water to the type and quantity of 
washing. This system gives a reduction in 
energy consumption and a saving in 
washing times. 
 

 
 

l Turn on the appliance and select the 
required program. 

 
l Adjust the washing settings if necessary 

and select the required options.  
 

 
 
l Press the START (PLAY)/PAUSE button 

to start the program. 
 
l At the end of the program, the message 

"END" will appear on the display (on 
some models, all wash stage indicators 
lights will turn on). 

 
l Turn off the appliance. 
 
For any type of wash, see the program 
table and follow the operating sequence 
as indicated.  
 

 
 

Water pressure: 
min 0.05 Mpa / max 0.8 Mpa 
(0.05 MPa dispenses approximately 1 litre 
of water in 10 seconds) 
 
Spin r.p.m.: See rating plate. 
 
Power input / Power current fuse amp / 
Supply voltage: See rating plate. 
 

8. CONTROLS AND 
PROGRAMS 

1000

800

400

600

Pre

1000

800

400

600

Pre

OFF

A

HDCB

I

EGF
 

 

A SMART RING (programme 
selection ring) 

B PLAY/PAUSE button 
C DELAY START button 
D OPTIONS button 
E STAIN LEVEL/ALTERNATIVE 

PROGRAMME SELECTION button 
F TEMPERATURE SELECTION 

button 
G SPIN SELECTION button 
H DRYING SELECTION/STEAM 

button 
F+G CHILD LOCK 
I Digital display 
 
 
 
 
 
 
 

Program selection 
 

DRYING (WASHER-DRYERS only) 
If you would like the drying cycle to 
begin automatically after washing, 
select the washing programme  
required and select the drying cycle. 
Or you can finish the wash and then 
select the drying programme. 

Technical data 
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לוח הבקרה

D

אפשרויות נוספות (כל לחיצה מחליפה מצב):

 - הוספת שלב קדם כביסה.

 - שטיפה נוספת (להפחתת שאריות חומרי כביסה העלולים להפריע 
לבעלי עור רגיש).

.(60°C עד) כביסה הגיינית בטמפרטורה גבוהה יותר - 

E

התאמת משך זמן הכביסה לרמת הלכלוך (כל לחיצה מדפדפת בין 
שלושת רמות הלכלוך). 

בתוכנית  אותו כפתור מחליף בין כביסה צבעונית לעדינה.

בתוכנית  אותו כפתור מחליף בין 14/30/44 דקות. 

בתוכנית  אותו כפתור מחליף בין שטיפה לסחיטה.

F טמפרטורת הכביסה (כל לחיצה מורידה את הטמפרטורה עד לכביסה
.( קרה 

G מהירות סיבוב התוף בסחיטה (כל לחיצה מאיטה את המהירות עד
.( לביטול -

H

דרגת ייבוש (כל לחיצה מחליפה מצב): 

 - ייבוש יסודי.

 - לצורך גיהוץ.

 - לצורך תליה. 

F+G.נעילת כפתורי המכונה בפני שימוש בלתי מורשה

I.צג דיגיטלי
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חיוויים בתצוגה

טמפרטורת הכביסה.1

מהירות סיבוב התוף בסחיטה.2

דלת נעולה.3

משקל הכביסה בתוכניות תומכות.4

כפתורים נעולים.5

אפשרויות נוספות.6

דרגת ייבוש.7

שימוש בקיטור בתוכניות תומכות.8

9.Wi-Fi מצב תקשורת

דרגת לכלוך.10
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If a washing programme is not compatible 
with automatic drying is selected, this 
function will not be activated.   
 

 
 
l To only perform a drying cycle:  

select  the  desired  drying  programme  
in  conjunction  with  your  fabrics,  by  
pressing  this  button  it  is  possible  to  
select  a  degree  of  dryness  that is 
different to the default one (except for 
the wool drying programme).   

 
l To cancel the cycle during the drying 

phase, turn the SMART RING to the OFF 
position. 

 
"End" will appear in the display at the end 
of the program and the DOOR LOCKED 
light will go off, it is now possible to open 
the door.    
 
- STEAM 
 

l By this option you can add a specific 
steam treatment to some washing cycles 
(see programme table). 

 
l The steam function relaxes the folds and 

makes ironing times shorter.  
 
l Fibres are regenerated and refreshed, 

removing all smells from the items. 
 

l A dedicated steam treatment was devised 
for each programme, to guarantee 
washing top efficiency depending on item 
fabrics and colours. 

 
To follow the treatment to wash cycle, 
press  repeatedly  the  button (or keep it 
pressed) until the relevant indicator 
lights up. 
 

 
 

 
 

l Pressing simultaneously the buttons 
TEMPERATURE SELECTION and SPIN 
SELECTION for about 3 seconds, the  
machine allows you to lock the keys. In 
this way, you can avoid making accidental or 
unwanted changes if a button on the 
display is pressed accidently during a cycle. 

 
l The key lock can be simply cancelled by 

pressing the two buttons simultaneously 
again or turning off the appliance. 

 
 

 

The display’s indicator system allows you to 
be constantly informed about the status of 
the machine. 
 

1000

800

400

600

Pre

1 2 6 73

10

4

9 8

5

 
 
1) WASH TEMPERATURE INDICATOR LIGHTS 
 

This show the washing temperature of the 
selected programme that can be changed 
(where allowed) by the relevant button. If 
you want carry out a cold wash all the 
indicators must be off. 
 
2) SPIN SPEED INDICATOR LIGHTS 
 

This show the spin speed of the selected 
programme, you can reduce or omit by the 
relevant button. 
 
3) DOOR LOCKED INDICATOR LIGHT 
 

l The indicator light is illuminated when the 
door is fully closed. 

 

 
 

If you exceed the maximum dryable load 
of laundry indicated in the programme 
table, the laundry may not be dried 
satisfactory.  
 

This option must be selected before 
pressing the PLAY/PAUSE button. 

CHILD LOCK 
 

Digital Display 

Close the door BEFORE selecting the 
PLAY/PAUSE button.  
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מיינו את הכביסה והכניסו בזהירות את הכביסה למכונה.  בתוכניות . 1
הכוללות ייבוש שימו לב שלא לעבור את הקיבולת המקסימלית 

לייבוש שהיא נמוכה מהקיבולת המקסימלית לכביסה.
שימו לב לקיבולת המומלצת עבור כל תוכנית - עומס יתר פוגע ביעילות 	 

הכביסה.
מיינו פריטים בהתאם לתוכנית הכביסה המתאימה להם. מומלץ לערבב 	 

מגבות עם פריטי לבוש.
הקפידו לרוקן את כל הכיסים. 	 
הקפידו לפתוח קפלים ולהפוך את הפנים כלפי חוץ בפריטי לבוש רגישים. 	 
פריטים עדינים במיוחד, או כאלה העלולים להסתבך, הכניסו לשקית רשת. 	 
הדקו כיסויי כריות, סגרו רוכסנים ותפסים וקשרו סרטים משוחררים. 	 
הסירו אביזרים וחגורות. 	 
נקו קודם בחומר ייעודי, פריטים עם ליכלוך קשה (כמו צווארון חולצה). 	 
בעת כיבוס שטיחים, כיסויי מיטה ופריטים סופגים אחרים, בטלו את 	 

אפשרות הסחיטה. 

הכניסו את חומרי הניקוי הנחוצים בכמויות המתאימות למגירת חומרי . 2
הכביסה. 

אבקת כביסה מומלץ לשפוך ישירות לתוף המכונה (למעט כאשר 	 
התוכנית כוללת שלב קדם כביסה). 

כאשר מכבסים מחצית מכמות הכביסה המכסימלית, מומלץ להשתמש 	 
בשלושת רבעי כמות חומר הכביסה. 

בתוכניות קצרות ובטמפרטורות נמוכות, עדיף להשתמש בנוזל כביסה 	 
ולא באבקת כביסה.

כאשר התוכנית כוללת שלב קדם כביסה, לא מומלץ להשתמש בנוזל 	 
כביסה לשלב הכביסה העיקרי.

סגרו את דלת המכונה וודאו שחיווי דלת סגורה  דלוק! . 3

פתחו את ברז אספקת המים למכונת הכביסה וחברו אותה לחשמל. ודאו . 4
שצינור הניקוז מחובר בצורה תקינה.

תפעול
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תפעול

בחרו בתוכנית הכביסה הרצויה באמצעות בורר תוכנית הכביסה. שימו . 5
לב: בורר תוכנית הכביסה חייב להיות במצב כיבוי OFF לפני בחירת 

תוכנית כביסה.

שנו על פי הצורך את מהירות הסחיטה, טמפרטורת הכביסה, דחו את . 6
ההפעלה או התאימו לרמת הלכלוך. בחרו אפשרויות נוספות על פי הצורך 

(לא כל האפשרויות הנוספות זמינות בכל תוכניות הכביסה).

לחצו על כפתור START/PAUSE כדי להתחיל בתוכנית הכביסה שנבחרה . 7
או את ספירת הזמן אחורנית להתחלה מושהית. 

להפסקת התוכנית באמצע מסיבה כלשהי, לחצו ארוכות על כפתור . 8
START/PAUSE. לאחר 2 דקות ניתן לפתוח את דלת המכונה. כדי 

 START/PAUSE להמשיך את פעולת התוכנית לחצו שוב על כפתור

לביטול התוכנית, סובבו את בורר תוכנית הכביסה למצב כיבוי OFF ואחר . 9
כך בחרו בתוכנית אחרת לפי הצורך. לביטול תוכנית ייבוש, לחצו מעל 3 

שניות על כפתור הפעלת תוכנית ייבוש.

בסיום תוכנית הכביסה ו/או הייבוש תוצג הכתובית: "END". סובבו את . 10
בורר תוכנית הכביסה למצב כיבוי OFF, נתקו את המכונה מהחשמל, סגרו 

את ברז המים ולאחר מכן פתחו את דלתות המכונה והוציאו ממנה את 
הכביסה. שימו לב: הדלת אינה נפתחת מיד לאחר סיום התוכנית אלא רק 

לאחר מספר דקות של המתנה.

כדי לאפשר איוורור, אל תסגרו לגמרה את דלת המכונה.. 11
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תפעול

בקרה באמצעות אפליקציה

1 ..Candy simply-Fi :הורידו והתקינו בסמארטפון את האפליקציה

הפעילו בסמארטפון את האפליקציה.. 2

3 . .REMOTE CONTROL (Wi-Fi) :העבירו את בורר תוכנית הכביסה למצב

אם החיבור של המכונה לרשת הוא תקין, ניתן לתפעל את המכונה . 4
באמצעות האפליקציה.

5 ..OFF :בסיום הפעולה יש להעביר את בורר תוכנית הכביסה למצב
אם באמצע הפעולה מעוניינים להעביר את השליטה לכפתורי המכונה (למשל 	 

כדי שאפשר יהיה לפתוח את הדלת), ניתן להעביר את בורר תוכנית הכביסה 
.REMOTE CONTROL לכל מצב שאינו
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6. REMOTE CONTROL (WI-FI) 
This appliance is equipped with Wi-Fi 
technology that allows you to control it 
remotely via App. 

 
MACHINE ENROLLMENT (ON APP) 
 
l Download the Candy simply-Fi App on 

your device. 
 

 
 

 
 
l Open the App, create the user profile  

(or log-in if it is already created previously) 
and enroll the appliance following the 
instructions on the device display or the 
"Quick Guide" attached on the machine. 

 
TO ENABLE REMOTE CONTROL 
 
l Check that the router is switched on and 

connected to the Internet. 
 
l Load the laundry, close the door, add the 

detergent if it’s necessary. 
 
l Turn the SMART RING (programme 

selection ring) to the REMOTE CONTROL 
(Wi-Fi) position: the door will lock and the 
controls on the control panel will be 
disabled. 

 
l Start the cycle using the Candy simply-Fi 

app. When the cycle has been completed, 
turn off the machine by turning the 
SMART RING to the OFF position to 
unlock the door. 

 

 

* OFF

 
 

* REMOTE CONTROL (Wi-Fi) 
 
TO DISABLE REMOTE CONTROL 
 

l To exit REMOTE CONTROL mode while 
a cycle is underway, turn the SMART 
RING to any position other than REMOTE 
CONTROL (Wi-Fi). The control panel on 
the appliance will be operative once 
again, and if the cycle is paused, you will 
be able to open the door once the DOOR 
LOCKED indicator light switches off. 

 

 
 
l With the door closed, turn the knob to the 

REMOTE CONTROL (Wi-Fi) position to 
control the appliance using the app once 
again. If there is a cycle underway, it will 
continue. 

 
 

 

 

The Candy simply-Fi App is available 
for devices running both Android and 
iOS, both for tablets and for 
smartphones. 

Get all the details of the Wi-Fi 
functions by browsing the App in 
DEMO mode. 

For safety reasons, in some wash 
cycle phases, the door can be 
opened only if the level of the water 
is below its lower edge and if the 
temperature is less than 45°C. If 
these conditions are met, wait for the 
DOOR LOCKED light to switch off 
before opening the door. 
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מגרת חומרי הכביסה

1
תא חומר כביסה לשלב קדם כביסה (בתנאי שנבחרה תוכנית הכוללת 

שלב זה). 
לחילופין (לא באותו הזמן!) ניתן להוסיף לתא זה מלבין כביסה.

2
תא חומר לשלב הכביסה העיקרי כולל (במידת הצורך) מסיר כתמים 

ומרכך מים.
ניתן להוסיף לתא זה חומר ניקוי למכונה בעת ניקוי המכונה ללא כביסה.

.(MAX אין למלא מעבר לסימון) תא מרכך כביסה
ניתן להוסיף לתא זה עמילן כביסה נוזלי במקום מרכך כביסה.

ניתן להכניס מכל רב 
תכליתי ישירות לתוך התוף

מכל לנוזל כביסה
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כביסת מכונה 
תוכנית רגילה
מים חמימים

כביסת מכונה 
תוכנית רגילה

מים חמים

כביסת מכונה 
תוכנית רגילה
מים פושרים

כביסת מכונה 
תוכנית אל קמט

מים חמימים

כביסת מכונה 
תוכנית אל קמט

מים חמים

כביסת מכונה 
תוכנית אל קמט

מים פושרים

כביסת מכונה 
תוכנית עדינה

מים פושרים

כביסת מכונה 
תוכנית עדינה
מים חמימים

כביסת מכונה 
תוכנית עדינה

מים חמים

אסור לכבס

כביסת יד

כביסה

סימוני כביסה

ללא חום אל קמט
ללא חום

בד עדין
ללא חום

לא למייבש

חום נמוך אל קמט
חום נמוך

בד עדין
חום נמוך

לתלות לייבוש

חום בינוני אל קמט
חום בינוני

בד עדין
חום בינוני

לתלות רטוב

להניח לייבוש

חום גבוה

ייבוש
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עבורסמל תוכנית

משקל כביסה מקס' בק"ג בהתאם לדגם (המספר 
טמפ'  הגדול לכביסה והקטן לייבוש)

מקס ' 
ºC-ב

חומרי כביסה

תא 1תא 2 13 
+8

12 
+8

10 
+69 +69 +58 +5

●●6.5654.54.5440°לכביסה יומיומית במחצית מקיבולת המכונה תוך 39 דקות.

לכביסת כותנה לבנה תוך 59 דקות. מומלץ למלא רק מחצית 
●●6.5654.54.5440°מקיבולת המכונה.

לכביסת בגדים צבעוניים ומעורבים תוך 59 
 לחצו על כפתור E דקות.

לבחירת האפשרות 
הרצויה

13121099840°●●

לכביסת בדים עדינים בטמפרטורה נמוכה תוך 
●●59332.52.52.52.540° דקות.

כביסה מהירה של כמות כביסה קטנה. 14 דק'
לכמות כביסה קטנה יש לשים כמות 
פחותה של חומרי כביסה בהתאמה. 

 E לחצו על כפתור
לבחירת האפשרות 

הרצויה.

221.51.51.51.530°●●
●●30332.52.52.52.530° דק'
●●44443.53.53.53.540° דק'

●●2.52.5222230°לכביסת פריטי צמר וכביסה המסומנת לכביסת יד.

●●●6.5654.54.5460°לכביסה סינטתית וצבעונית.

3 שטיפות עם סחיטות ביניים.
סחיטה וניקוז סופי של המים.

 E לחצו על כפתור
לבחירה.

-------▲
-------

●●●13121099890°כביסה יסודית של בגדים בהירים השומרת על הלובן שלהם.

●●●13121099860°כביסה חסכונית תקנית.

●●●-886655מחזור כביסה חסכונית תקנית ואחריה מחזור ייבוש.

-111111ייבוש צמר וכביסה המסומנת לכביסת יד.

-6.5654.54.54ייבוש בדים סינטתיים בטמפרטורה נמוכה.

-886655ייבוש בדי כותנה בטמפרטורה גבוהה.

בשליטה ע"י האפליקציה הייעודית שבסמארטפון.

▲ - בדגמים עם תא מיוחד לחומר ניקוי נוזלי בתוך תא 2, ניתן להכניס לתוכו 
חומר ייעודי להסרת כתמים.

תוכניות הכביסה
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עבורסמל תוכנית

משקל כביסה מקס' בק"ג בהתאם לדגם (המספר 
טמפ'  הגדול לכביסה והקטן לייבוש)

מקס ' 
ºC-ב

חומרי כביסה

תא 1תא 2 13 
+8

12 
+8

10 
+69 +69 +58 +5

●●6.5654.54.5440°לכביסה יומיומית במחצית מקיבולת המכונה תוך 39 דקות.

לכביסת כותנה לבנה תוך 59 דקות. מומלץ למלא רק מחצית 
●●6.5654.54.5440°מקיבולת המכונה.

לכביסת בגדים צבעוניים ומעורבים תוך 59 
 לחצו על כפתור E דקות.

לבחירת האפשרות 
הרצויה

13121099840°●●

לכביסת בדים עדינים בטמפרטורה נמוכה תוך 
●●59332.52.52.52.540° דקות.

כביסה מהירה של כמות כביסה קטנה. 14 דק'
לכמות כביסה קטנה יש לשים כמות 
פחותה של חומרי כביסה בהתאמה. 

 E לחצו על כפתור
לבחירת האפשרות 

הרצויה.

221.51.51.51.530°●●
●●30332.52.52.52.530° דק'
●●44443.53.53.53.540° דק'

●●2.52.5222230°לכביסת פריטי צמר וכביסה המסומנת לכביסת יד.

●●●6.5654.54.5460°לכביסה סינטתית וצבעונית.

3 שטיפות עם סחיטות ביניים.
סחיטה וניקוז סופי של המים.

 E לחצו על כפתור
לבחירה.

-------▲
-------

●●●13121099890°כביסה יסודית של בגדים בהירים השומרת על הלובן שלהם.

●●●13121099860°כביסה חסכונית תקנית.

●●●-886655מחזור כביסה חסכונית תקנית ואחריה מחזור ייבוש.

-111111ייבוש צמר וכביסה המסומנת לכביסת יד.

-6.5654.54.54ייבוש בדים סינטתיים בטמפרטורה נמוכה.

-886655ייבוש בדי כותנה בטמפרטורה גבוהה.

בשליטה ע"י האפליקציה הייעודית שבסמארטפון.

▲ - בדגמים עם תא מיוחד לחומר ניקוי נוזלי בתוך תא 2, ניתן להכניס לתוכו 
חומר ייעודי להסרת כתמים.

תוכניות הכביסה
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שימו לב להתקין מסנן לריכוך המים או להוסיף חומר מרכך. מים קשים עלולים 
לגרום לפעולה לא תקינה.

מומלץ לנקות את המכונה מבפנים ומבחוץ באופן קבוע ובמיוחד את מגרת חומרי 
הכביסה.

יש לנתקה  אם לא מתכוונים להשתמש במכונה תקופה ארוכה, 
מהחשמל, לנקותה ולנקז את עודפי המים!

תחזוקה ונקיון

נקו תקופתית את המסנן
)ראו איורים בהתאם לדגם(

המסנן לוכד עצמים העלולים לסתום את פתח הניקוז. למשל: מטבעות וכפתורים.

הניחו מגבת לספיגת עודפי המים.. 1

פתחו את המכסה.. 2

סובבו את מכסה המסנן נגד כיוון השעון.. 3

שלפו החוצה את המסנן ונקו אותו.. 4

החזירו הכל למקום (בסדר פעולות הפוך).. 5

 

	  

58 

5. CLEANING AND 
MAINTENANCE 

To clean the washing machine exterior, use 
a damp cloth, avoiding abrasives, alcohol 
and/or solvents. To maintain a good wash 
performance we recommend that the soap 
drawer and pump filters are regularly 
cleaned. A monthly service wash, using a 
proprietary cleaner is also recommended. 
 

 
 

l We recommend you clean the drawer to avoid 
accumulating detergent and additive residue.  

 

l To do this, extract the drawer using slight 
force, clean it with running water and 
reinsert it in its housing. 

 

l Ensure the siphon cap is correctly refitted. 
 

 
 

l The washing machine comes with a 
special filter able to trap large residue, 
such as buttons or coins, which could 
clog the drain (according to the model,  
consider version A or B). 

 

l ONLY AVAILABLE ON CERTAIN MODELS: 
pull out the corrugated hose, remove the 
stopper and drain the water into a 
container. 

 

l Ensure all the water has been emptied 
from the drum. 

 

l Before unscrewing the filter, we 
recommend you place an absorbent cloth 
under it to keep the floor dry. A small 
amount of water will come out of the filter 
as you remove it - this is normal. 

 

l Turn the filter counter-clockwise to the 
limit stop. 

 

l Remove and clean the filter; when 
finished, replace it turning it clockwise. 
The filter handle will be locked when it is 
not possible to turn any further and the 
handle is horizontal. Smearing a small 
amount of liquid soap on the filter seal will 
help refitting. 

 

l Repeat the previous steps in reverse 
order to reassemble all parts. 

 

B

A

 
 

 
 

l Should the washing machine be stored in 
an unheated room for a long period of 
time, drain all water from tubes.  

 

l Unplug the washing machine.  
 

l Detach the tube from the drainage system 
and clip on the rear of the machine and 
lower it, fully draining water into a bowl. 

 

l Secure the drain tube with the drainage 
system and clip on the rear of the 
machine when finished. 

 

l Keep the door glass and gasket clean. 
 

 
 

 

Drawer cleaning 
 

Filter cleaning  
 

Suggestions for moves or 
prolonged disuse  
 

The manufacturers warranty only 
covers faults within the product of a 
mechanical or electrical nature. Faults 
caused by handling, installation or miss 
use are not covered and may incur a 
charge for any repair visit to resolve. 
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תחזוקה ונקיון

נקו תקופתית את מגרת חומרי הכביסה
כדי לנקות את מגרת חומרי . 1

הכביסה ממשקעים שהצטברו 
בה, שלפו אותה החוצה 

מהמכונה תוך הפעלת כח סביר.

שטפו את המגרה תחת זרם מים . 2
והחזירו אותה למקומה במכונה.

בחלק מהדגמים

דגמים בעלי מערכת אוטומטית להזנת 
חומרי כביסה נוזליים.

זהירות
אין להשתמש בכלי ניקוי שורטים,  •

כמו למשל: מברשת קשה, 
״סקוטש״ או ״צמר פלדה״.

אין להשתמש בחומרי ניקוי  •
שוחקים, כמו למשל כאלה 

המכילים גרגרי חול.

אין להשתמש בחומרי ניקוי  •
מאכלים או ממיסים, כמו למשל 

כאלה המכילים חומצות או בסיסים 
חריפים.

שלפו החוצה את המגרה . 1
מהמכונה תוך לחיצה על 
הלשונית כמתואר באיור.

שטפו את המגרה במים חמים.. 2

נערו את המגרה כדי שהמים . 3
יגיעו לכל חלקיה.

רוקנו את המגרה מהמים . 4
והחזירו אותה למקומה במכונה.
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פתרון בעיות נפוצות

סיבות אפשריותהבעיה

מחזור הכביסה אינו 
מתחיל

המכונה אינה מחוברת לחשמל.	 
הדלת אינה סגורה היטב.	 
כפתור הפעלה/עצירה לא נלחץ.	 
ברז המים סגור.	 

המכונה אינה 
מתמלאת במים 

(E2 הודעת שגיאה)

צינור המים אינו מחובר לברז או שהברז סגור.	 
צינור המים מכופף.	 
יש הפסקת מים או שלחץ המים נמוך.	 
כפתור הפעלה/עצירה לא נלחץ.	 

בעייה בניקוז המים
(E3 הודעת שגיאה)

צינור ניקוז המים אינו בגובה המתאים מהרצפה.	 
קצה צינור הניקוז שקוע במים.	 
המסנן "סתום" - נקו אותו.	 
צינור הניקוז מכופף.	 
הביוב סתום או חסר פתח אוורור לשחרור לחץ.	 

הסחיטה בוטלה - אפשרו אותה.	 אין סחיטה

המכונה רועדת מדי 
במהלך הסחיטה

התוף לא אוזן טוב במהלך ההתקנה.	 
מכונת הכביסה אינה מפולסת.	 
הכביסה אינה מאוזנת.	 

המכונה דולפת
החיבור לצינור המים רופף.	 
מכל חומרי הכביסה סתום.	 
החיבור לצינור הניקוז רופף.	 

נוצר קצף במכונה 
(E4 הודעת שגיאה)

חומר הכביסה אינו מתאים לשימוש במכונה!	 
הוכנסה כמות גדולה מדי של חומר כביסה.	 

בעיה בסגירת הדלת
(E7 הודעת שגיאה)

הדלתות לא נסגרו טוב	 
כביסה נתקעה באחת הדלתות.	 

הודעת שגיאה  
אחרת

נתקו מהחשמל וחברו מחדש. אם ההודעה אינה 	 
נעלמת, צרו קשר עם השרות הטכני.
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הערות אישיות
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